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LISA 

Edu valem: kestlikule arengule ja ülemaailmsele heaolule avalduva mõju maksimeerimine 

 

nõukogu järeldused neljanda rahvusvahelise arengu rahastamise konverentsi eel 

 

1. Nõukogu ootab huviga eelseisvat neljandat rahvusvahelist arengu rahastamise konverentsi, mis 

toimub 30. juunist 3. juulini 2025 Sevillas, ning mis annab olulise võimaluse kiirendada ühiseid 

pingutusi kestliku arengu uuendatud üleilmse rahastamisraamistiku kehtestamise suunas. EL on 

jätkuvalt täielikult pühendunud selle olulise tegevuskava edendamisele poliitilise juhtimise, 

ühtsuse ja kaasamise kaudu ning usaldusväärse partnerina, et konverents oleks edukas 

ambitsioonika ja mõjusa tulemuse näol, mis kinnitab mitmepoolsuse asjakohasust ja 

asendamatut rolli. 

2. Nõukogu tunnistab, et vaatamata Addis Abebas toimunud arengu rahastamise kolmandale 

rahvusvahelisele konverentsile järgnenud kümnendil tehtud olulistele edusammudele on 

rahastamispuudujääk viimase viie aasta jooksul märkimisväärselt suurenenud, ulatudes 

ligikaudu 4 triljoni USA dollarini aastas,1 ning et kiiresti on vaja tegeleda uute ja lahendamata 

küsimustega ning kestliku arengu rahastamise süsteemsete probleemidega. 

3. Nõukogu tunnistab, et neljas rahvusvaheline arengu rahastamise konverents toimub oluliselt 

muutunud julgeoleku-, poliitilises, sotsiaalses ja majanduslikus keskkonnas. Seetõttu on 

nõukogu jätkuvalt mures kaugeleulatuva mõju pärast, mida avaldab muutuv ülemaailmne 

olukord, mida iseloomustavad konfliktide sagenemine ja kasvavad geopoliitilised pinged, 

rünnakud rahvusvahelise koostöö ning kaasava ja kestliku arengu vastu, häired ning püsivad 

kriisid ja konfliktid, sealhulgas suurenevad kaubanduspinged, mis avaldavad täiendavat survet 

mitmepoolsele kaubandussüsteemile. See süvendab majanduslikku ebakindlust, pingestab 

mitmepoolset koostööd ja õõnestab usaldust rahvusvahelise finantssüsteemi vastu, suurendades 

seeläbi prognoosimatust, ebakindlust ja haavatavust kestliku arengu rahastamisel. Nõukogu 

rõhutab, et neljandal rahvusvahelisel arengu rahastamise konverentsil tuleks võimaluse korral 

seada prioriteediks olemasolevate saavutuste, raamistike, platvormide ja algatuste tunnustamine, 

neile tuginemine ja nende parandamine kooskõlas nende erinevate rollide ja konkreetsete 

volitustega. 

                                                 

1 OECD Global Outlook on Financing for Sustainable Development 2025 (kestliku arengu 

rahastamise ülemaailmne perspektiiv 2025. aastal). 
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4. Nõukogu rõhutab tungivat vajadust edasiste reformide järele, et liikuda iga institutsiooni 

volituste raames ja juba tehtud edusammudele tuginedes kaasavama, tõhusama ja esinduslikuma 

arenguvaldkonna rahvusvahelise finantsstruktuuri poole. Rõhutame vajadust suurendada 

arenguriikide esindatust ja häält otsuste tegemisel mitmepoolsetes arengupankades ning muudes 

rahvusvahelistes majandus- ja finantsasutustes, et jätkata tõhusate, vastutustundlike ja 

õiguspäraste institutsioonide loomist. Suurema esindatusega peab kaasnema suurem vastutus. 

Nõukogu rõhutab samuti, kui oluline on võtta meetmeid ÜRO 80. tegevusaasta reformi 

elluviimiseks. Neljas rahvusvahelise arengu rahastamise konverents on ülimalt väärtuslik 

võimalus ülemaailmsete juhtimisstruktuuride reformide edendamiseks ja nende 21. sajandi 

nõuetele vastavaks muutmiseks2. Nõukogu kinnitab taas ELi vankumatut pühendumust tõhusale 

mitmepoolsusele ja reeglitel põhinevale rahvusvahelisele korrale, mille keskmes on ÜRO. 

5. Nõukogu kinnitab taas ELi ja selle liikmesriikide vankumatut pühendumust rakendada 

tulevikupakti, kestliku arengu tegevuskava 2030 ja selle kestliku arengu eesmärke, Pariisi 

kokkuleppe eesmärke, Sendai katastroofiohu vähendamise ja vastupanuvõime raamistikku, 

ülemaailmset elurikkuse raamistikku, Kopenhaageni deklaratsiooni sotsiaalse arengu kohta, 

Pekingi deklaratsiooni ja tegevusprogrammi ning rahvastiku ja arengu rahvusvahelise 

konverentsi tegevusprogrammi ning nende läbivaatamiskonverentside tulemusi. Nõukogu 

kinnitab ka taas, et vaesus kõigis selle vormides ja mõõtmetes, ja eelkõige äärmine vaesus, on 

endiselt suurim ülemaailmne probleem ning selle kaotamine on kestliku arengu vältimatu 

eeltingimus. 

6. Nõukogu rõhutab, et kestliku arengu eesmärkide saavutamiseks on oluline vähendada üleilmset 

rahastamispuudujääki kõigi rahastamisallikate, olgu need avaliku või erasektori omad, 

riigisisesed või rahvusvahelised, tõhusa kasutamise kaudu ning aidata seeläbi kestliku arengu 

tegevuskava 2030 kooskõlas heaolu, inimeste ja planeedi paktiga ellu viia. 

  

                                                 

2 11422/24 – nõukogu järeldused, milles käsitletakse ELi prioriteete Ühinenud Rahvaste 

Organisatsioonis ÜRO Peaassamblee 79. istungjärgul (september 2024 – september 2025). 
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7. Euroopa Liit ja selle liikmesriigid on pikka aega olnud esirinnas kestliku arengu edendamiseks 

tehtavate ülemaailmsete jõupingutuste toetamisel, andes täna kokku 42 % kogu ametlikust 

arenguabist. Kinnitades taas Euroopa uut arengukonsensust, kinnitab nõukogu ELi ja selle 

liikmesriikide pühendumust kestliku arengu põhimõtetele ja eesmärkidele selle kolmes 

mõõtmes, äärmise vaesuse vähendamisele ja pikas perspektiivis kaotamisele, nälja3 ja 

alatoitumuse kõigi vormide kaotamisele ning toiduga kindlustatuse saavutamisele, 

kliimamuutuste, elurikkuse vähenemise ja keskkonnaseisundi halvenemise käsitlemisele, 

ookeanide kaitsmisele, katastroofiohu, haavatavuse ja ebavõrdsuse, sealhulgas soolise 

ebavõrdsuse vähendamisele ning mitte kellegi kõrvalejätmisele. Sellel pühendumusel on 

ülioluline roll ka maapiirkondade põllumajanduses ja toidusüsteemides.4 Seda tuleks muu 

hulgas toetada kollektiivsete ja individuaalsete kohustustega kestliku arengu rahastamiseks, 

sealhulgas ametliku arenguabi valdkonnas5. Nõukogu tuletab meelde ühist kohustust suurendada 

ja täita meie vastavaid ametliku arenguabiga seotud kohustusi, sealhulgas enamiku arenenud 

riikide võetud kohustust saavutada eesmärgid eraldada 0,7 % kogurahvatulust ametlikuks 

arenguabiks6 ja 0,15–0,20 % kogurahvatulust vähim arenenud riikidele antavaks ametlikuks 

arenguabiks. 

8. Nõukogu kinnitab, et EL on ülemaailmselt pühendunud mõju suurendamisele ja vastastikku 

kasulikele rahvusvahelistele partnerlustele ning sellele, et jääda kindlaks, usaldusväärseks ja 

tugevaks partneriks, kes töötab kestliku arengu eesmärkide saavutamise nimel. Strateegia 

„Global Gateway“ kaudu toetavad EL ja selle liikmesriigid, tegutsedes Euroopa tiimi 

lähenemisviisi raames, koos finantsasutuste ja erasektoriga partnerriike, võimendades 

taristuinvesteeringuid, keskendudes digi-, kliima- ja energeetika-, transpordi-, tervishoiu-, 

haridus- ja teadussektorile, ning toetades investeeringuid soodustavat keskkonda. Strateegia 

„Global Gateway“ kaudu peaks samuti jätkuma kvaliteetsete investeeringute tingimuste 

parandamine tehnilise abi, poliitikat käsitleva dialoogi, kaubandus- ja investeerimislepingute 

ning standardimise ja õigusraamistike kaudu. 

  

                                                 

3 Sellega seoses tuletab nõukogu meelde oma toetust G20 nälja ja vaesuse vastu võitlemise 

ülemaailmse liidu algatusele. 
4 See on kooskõlas komiteega, mis käsitleb maailma toiduga kindlustatuse põhimõtteid 

vastutustundlikuks investeerimiseks põllumajandusse ja toidusüsteemidesse. 
5 11339/24 – 2024. aasta aruanne Euroopa Ülemkogule ELi arenguabi eesmärkide kohta, 

nõukogu 24. juuni 2024. aasta järeldused. 
6 ELiga pärast 2002. aastat ühinenud liikmesriigid võtsid kohustuse suurendada oma ametlikku 

arenguabi nii, et selle osakaal kogurahvatulust oleks 0,33 %. 
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9. Arengu rahastamine on ulatuslik ettevõtmine, mis hõlmab riigisiseste vahendite 

kasutuselevõtmist, rahvusvahelist maksualast koostööd ja võitlust ebaseaduslike rahavoogude 

vastu, avaliku sektori kulutuste ja riigi võlakohustuste tõhusamat haldamist, ametlikku 

arenguabi ja erasektori rahavooge. 

10. Nõukogu peab äärmiselt oluliseks õiglast ja tõhusat maksu- ja kulupoliitikat, et parandada 

riigisiseste tulude kasutuselevõtmist arengu rahastamiseks ja ebavõrdsuse vähendamiseks. 

Selleks et tugevdada rahvusvahelist maksualast koostööd ja tagada, et rahvusvahelised 

maksunormid vastaksid kõigi riikide erinevatele vajadustele, prioriteetidele ja suutlikkusele, on 

nõukogu otsustanud kaaluda võimalusi arengumaade hääle ja esindatuse tugevdamiseks 

rahvusvahelises maksustruktuuris, rõhutades, kui oluline on hoolikalt analüüsida rahvusvahelise 

maksukoostöö raamistike mõju kõigile riikidele. Nõukogu toetab nõudlusel põhineva 

institutsioonilise, tehnoloogilise ja inimsuutlikkuse suurendamise toetuse andmist 

arengumaadele, et aidata neil täiustada oma eelarvepoliitikat ja tulude haldamist. Nõukogu 

tunnustab G20-OECD raamistiku alusel juba tehtud tööd, ergutab seda jätkama ja dubleerimist 

vältima ning võtab teadmiseks käimasolevad läbirääkimised Ühinenud Rahvaste 

Organisatsiooni rahvusvahelise maksukoostöö raamkonventsiooni ja selle protokollide üle. 

Nõukogu rõhutab, et oluline on uurida uuenduslikke viise arengumaadest partnerriikidele uue 

rahastamise leidmiseks. 

11. Nõukogu kordab, et oluline on mobiliseerida erasektori rahalisi vahendeid kestliku arengu 

jaoks, sealhulgas riiklike, kahe-, kolme- ja mitmepoolsete avaliku sektori vahendite 

võimendamiseks, et saavutada ulatus ja mõju. Nõukogu kutsub üles tõhusalt kasutama 

uuenduslikke rahastamisvahendeid, millel on finantsiline täiendavus, sealhulgas tagatisi ja muid 

riskijagamismehhanisme, avaliku ja erasektori investeerimisfonde ning rohelisi ja siniseid 

võlakirju, ning julgustab neid vahendeid paremini koordineerima ja ühtlustama, et 

maksimeerida nende mõju. Erasektori rahaliste vahendite kasutuselevõtt arengukava 

rahastamise edendamiseks käib käsikäes uuendatud vastastikku kasulike partnerlustega, mis 

põhinevad riikide täielikul vastutusel, eelkõige nende avaliku sektori asutuste ja majanduse 

juhtimise tugevdamisel ning soodsa ettevõtluskeskkonna arendamisel, mis stimuleerib 

erainvesteeringuid. Samuti toetab nõukogu rahasaadetiste ja diasporaa investeeringute 

kasutuselevõtmist kestliku arengu jaoks. 
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12. Nõukogu rõhutab ametliku arenguabi katalüütilist rolli muude avaliku ja erasektori 

rahastamisallikate, nagu riigisiseste tulude kasutuselevõtmise, segarahastamise ja kestlike 

erainvesteeringute võimendamisel. Sellega seoses rõhutab nõukogu ka mitterahaliste vahendite 

kasvavat tähtsust kestliku arengu eesmärkide saavutamisel ning seda, kui oluline on jätkuv 

juurdepääs soodusrahastamisele ja toetustele, eelkõige kestliku arengu jaoks üliolulistes 

sektorites, mis ei ole erasektori investeeringute jaoks atraktiivsed. Kolmepoolne koostöö on 

samuti oluline viis põhja-lõuna ja lõuna-lõuna koostöö võimendamiseks ning selle tagamiseks, 

et arengualased lahendused on mõjusad, ümberkujundavad ja kohalikul tasandil juhitavad. 

13. Nõukogu peab tervitatavaks, et kaalumisel on täiendavate edu mõõtmise vahendite kasutamine, 

mis läheks kaugemale sisemajanduse koguproduktist (SKP), sealhulgas mitmemõõtmeline 

haavatavuse indeks ja muud võimalikud näitajad, milles võetakse arvesse haavatavust ja 

ebavõrdsust. Nõukogu tunnistab vajadust suurendada toetust riikidele, kes on välja jõudmas või 

hiljuti välja jõudnud vähim arenenud riigi staatusest, kasutades selleks asjakohaseid stiimuleid 

ja meetmeid, mis on kohandatud iga riigi kontekstile ja ette nähtud selle arengusuundumuse 

häire minimeerimiseks. Nõukogu võtab teadmiseks OECD arenguabi komitee käimasoleva töö 

selles valdkonnas. 

14. Nõukogu tunnistab erinevaid vajadusi ja väljakutseid, millega seisavad silmitsi eriolukorras 

olevad riigid, nagu vähim arenenud riigid, merepiirita arenguriigid ja väikesed arenevad 

saareriigid, samuti konkreetseid väljakutseid, millega seisavad silmitsi keskmise sissetulekuga 

riigid, konflikti- ja konfliktijärgses olukorras olevad riigid ning riigid, kes on kliimamuutuste 

suhtes või finantsalaselt eriti haavatavad. Nõukogu innustab kõiki arengurahastusasutusi 

haavatavust põhjustavaid tegureid oma analüüsis ja tegevuses paremini arvesse võtma. 
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15. Nõukogu tunnistab tungivat vajadust suurendada vastupanuvõimet, eelkõige konfliktidest 

mõjutatud ning suure ja äärmusliku ebakindluse kontekstis, keskendudes esmavajaduste 

rahuldamisele ja ennetusse investeerimisele. Katastroofiohu vähendamise osas rõhutab 

nõukogu, et olulised on riskipõhised arengustrateegiad ja ennetavad meetmed, mille eesmärk on 

vähendada haavatavust ning edendada kestlikku ja kaasavat taastumist. Pidades silmas, et 40 % 

äärmises vaesuses ja näljas elavatest inimestest on konfliktidest mõjutatud riikides, kutsub 

nõukogu ÜROd, liikmesriike ja rahvusvahelisi finantsasutusi üles suurendama nii peakorterites 

kui ka kohapeal oma jõupingutusi, et töötada välja ja rakendada uuenduslikke ja paindlikke 

rahastamislahendusi konfliktide ennetamise, rahuloome ja rahu säilitamise eesmärgil. Need 

lähenemisviisid peaksid tuginema parimatele tavadele, olema kooskõlas riiklike prioriteetidega 

ning toetama koordineeritud ja kontekstipõhist rakendamist konfliktidest mõjutatud 

olukordades. 

16. Samuti rõhutab nõukogu taas kord vajadust ehitada üles rahumeelsed, õiglased ja kaasavad 

ühiskonnad, mis tagavad võrdse juurdepääsu õigusemõistmisele ning põhinevad inimõiguste ja 

demokraatia austamisel. Nõukogu kordab, et EL on pühendunud tasakaalustatud 

lähenemisviisile ÜRO kolme samba suhtes, milleks on rahu ja julgeoleku edendamine, kestliku 

arengu edendamine ja inimõiguste kaitsmine. 

17. Nõukogu toonitab, et nüüd toimub kestlik areng maailmas, mida tõsiselt mõjutab planeedi 

kolmikkriis. Riigi tasandil kutsume üles looma integreeritud kestliku arengu 

planeerimisprotsessi, mis koondab kõik rahastamisvormid ja -allikad, sealhulgas kliima ja 

elurikkusega seotud rahastamise. Kooskõlas Pariisi kokkuleppe osaliste kuuenda istungjärguna 

toimunud konventsiooniosaliste konverentsil vastu võetud otsusega uue ühise kvantifitseeritud 

eesmärgi kohta kutsub nõukogu kõiki osalejaid üles tegema koostööd, et võimaldada 

kliimameetmete rahastamise suurendamist kõigist avaliku ja erasektori allikatest Pariisi 

kokkuleppe osalisteks olevatele arenguriikidele. Nõukogu tuletab meelde, et rahastamisvoogude 

kooskõlla viimine vähese kasvuhoonegaaside heite ja kliimamuutuste suhtes 

vastupanuvõimelise arengu suunas liikumisega võib tuua kaasa ulatusliku investeerimise 

kliimameetmetesse, ning kutsub kõiki osalejaid üles tegema tööd selle eesmärgi saavutamiseks. 

Arvesse tuleks võtta ka eelseisva ÜRO kolmanda maailmamerekonverentsi tulemusi ookeane 

käsitlevate kestlike meetmete osas. 
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18. Nõukogu toetab rahvusvahelise arengukoostöö struktuuri tõhustamist, tuginedes asjaomaste 

üksuste tugevatele külgedele ja eksperditeadmistele ning tagades selle eesmärgipärasuse, et 

kiirendada kestliku arengu rahastamist. Nõukogu kordab oma toetust arengu tõhususele ning 

oma põhimõtteid, milleks on riikide omalus ja juhtroll, keskendumine tulemustele, kaasavad 

partnerlused ja läbipaistvus ning vastastikune vastutus. Nõukogu toetab riikide juhitavaid 

kavasid, strateegiaid ja platvorme (nagu integreeritud riigisisesed rahastamisraamistikud) kui 

alust kõigi arengupartneritega suhtlemisel. Nõukogu rõhutab kestliku arengu rahastamist 

soodustavate keskkondade tähtsust ning nende riiklike sidusrühmade ja ametiasutuste juhtrolli ja 

pühendumuse tähtsust, kellel on oma riigi arengu eest esmane vastutus. Sellel on ülioluline roll 

ka maapiirkondade põllumajanduses ja toidusüsteemides.7 

19. Nõukogu toonitab oma pühendumust heale valitsemistavale ja õigusriigi põhimõttele ning kõigil 

tasanditel ja valdkondades peetavale võitlusele maksudest kõrvalehoidmise ja maksustamise 

vältimise, korruptsiooni, rahapesu ja organiseeritud kuritegevuse vastu, samuti neist tulenevate 

ebaseaduslike rahavoogude vastu, tuginedes sellistele olemasolevatele raamistikele nagu 

rahapesuvastane töökond. Kõik need on otsustavad tegurid soodsa investeerimiskeskkonna 

loomisel, mis meelitab ligi nii riigisiseseid kui ka rahvusvahelisi investeeringuid ning edendab 

kaasavat ja kestlikku majanduskasvu. Sellega seoses on hädavajalik ka läbipaistev, tõhus ja 

vastutustundlik riigi rahandus ja võlahaldus ning üldine poliitikavaldkondade kestliku arengu 

sidusus. 

20. Nõukogu rõhutab, et teadus, tehnoloogia ja innovatsioon on kestliku arengu eesmärkide 

saavutamise peamised tõukejõud, ning toonitab, et oluline on tehnosiire vabatahtlikel ja 

vastastikku kokku lepitud tingimustel, samuti teadmiste jagamine ja suutlikkuse suurendamine. 

Sellega seoses tunnistab nõukogu, et inimkapitali ja oskuste tugevdamine on tootlikkuse, 

vastupanuvõime ja kaasava majanduskasvu valdkonnaülene edasiviiv jõud ning üks 

võtmetähtsusega tegur investeeringuid ja innovatsiooni soodustavate tingimuste loomisel. 

  

                                                 

7 See on kooskõlas komiteega, mis käsitleb toiduga kindlustatuse põhimõtteid 

vastutustundlikuks investeerimiseks põllumajandusse ja toidusüsteemidesse. 
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21. Nõukogu kordab oma täielikku pühendumust soolise võrdõiguslikkuse, naiste mõjuvõimu ja 

rahalise sõltumatuse edendamisele ning tuletab meelde vajadust integreerida sooline perspektiiv 

süstemaatiliselt kõikidesse poliitikameetmetesse, programmidesse, meetoditesse ja eelarvetesse. 

Selles osas rõhutab EL, et tähtis on luua tingimused piisavate riigisiseste vahendite 

mobiliseerimiseks ning edendada kodanikuühiskonna organisatsioonide täielikku, võrdset ja 

sisulist osalemist ning juhtrolli, et saavutada sooline võrdõiguslikkus. Nõukogu rõhutab, et 

rahvusvahelistel finantsasutustel ja mitmepoolsetel arengupankadel on keskne roll sooteadlike 

poliitikameetmete, sealhulgas eelarve- ja finantspoliitika edendamisel ning investeeringute 

hoogustamisel sektorites, mis on keskse tähtsusega struktuurse ebavõrdsuse kaotamisel üldiselt 

ja eelkõige soolise ebavõrdsuse kaotamisel. 

22. Lisaks tunnistab nõukogu andmete ja statistika tähtsust kestliku arengu eesmärkide 

saavutamiseks tehtud edusammude mõõtmisel ning teabe saamisel tõenditel põhinevate otsuste 

tegemiseks. Nõukogu toonitab ametliku arenguabi statistika väärtust ja OECD arenguabi 

komitee rolli ametliku arenguabi järelevalves. Nõukogu toob esile, kui oluline on kestliku 

arengu ametliku kogutoetuse (TOSSD) standard andmeallikana, et paremini mõõta selliseid 

ressursse ja parandada selliste ressursside läbipaistvust ning teadmisi neist, mis aitavad kaasa 

kestliku arengu tegevuskava 2030 rakendamisele, hõlmates kõik ametlikud vood ja erasektori 

vahendid, mis on kestliku arengu toetamiseks kasutusele võetud. Nõukogu väljendab ELi 

valmisolekut uurida kaasavamaid ja läbipaistvamaid viise arengu rahastamise määratlemiseks ja 

mõõtmiseks, sealhulgas kasutades andmeid paremini riskihindamiseks ja ressursside 

eraldamiseks. Nõukogu rõhutab ka järelevalve ja hindamise ning olemasolevate vahenditega 

seoses võetavate järelmeetmete tähtsust, et tugevdada vastutust ja õppimist kestliku arengu ja 

ülemaailmse jõukuse suunas liikumisel tehtavates jõupingutustes. 

23. Nõukogu toonitab samuti oma valmisolekut tugevdada toetust partnerriikidele sihipäraste 

suutlikkuse suurendamise kaudu, eelkõige institutsioonide tugevdamise abil, sealhulgas 

pakkudes valitsusametnikele koolitust. See toetus peaks muu hulgas keskenduma ettevõtluse 

arengut ja majanduskasvu soodustava keskkonna loomisele, uuenduslike rahastamisvahendite 

väljatöötamisele ja usaldusväärse avaliku sektori finantsjuhtimise, sealhulgas võlahalduse 

institutsioonilise suutlikkuse tugevdamisele. Lisaks tunnistab nõukogu suutlikkuse 

suurendamise tähtsust, et toetada riike riigisiseste tulude kogumise parandamisel ning 

tulemusliku avaliku poliitika kujundamisel ja rakendamisel kooskõlas nende riiklike 

arenguprioriteetidega. 
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24. Nõukogu rõhutab oma pühendumust leida lahendus jätkusuutmatule riigivõla probleemile ning 

seda, kui oluline on, et riigid tagaksid võla jätkusuutlikkuse ja suurendaksid eelarvepoliitilist 

manööverdamisruumi kestliku arengu eesmärkide saavutamiseks, ning vajadust toetada riike 

nendes jõupingutustes paremate ennetus- ja paremate kriisilahendusmehhanismide kaudu. 

Nõukogu tervitab kriitilisi edusamme, mida on tehtud hiljutistes võlgade restruktureerimise 

juhtumites G20 võlakäsitluse ühise raamistiku alusel ja väljaspool seda. Praegu ei ole prioriteet 

luua uusi võlakergendusvahendeid, vaid laiendada positiivseid tulemusi andvate algatuste 

rakendamist. Seetõttu kutsub nõukogu üles tegema täiendavaid jõupingutusi, et kiirendada ühise 

raamistiku rakendamist prognoositavamal, õigeaegsemal, korrakohasemal ja koordineeritumal 

viisil. 

25. Rahvusvahelist võlastruktuuri tuleb tugevdada, et võtta paremini arvesse arengumaade muresid 

ja vajadusi. Võla jätkusuutlikkuse käsitlemine on äärmiselt oluline, sealhulgas peamiste 

sidusrühmade vahel peetavas dialoogis vastutustundliku laenamise ja praeguste 

laenamispõhimõtete üle. Selleks toetab nõukogu ideed luua iga-aastane dialoog ÜRO 

institutsioonide, võlgadest tulenevalt haavatavete riikide, Pariisi Klubi ja teiste ametlike 

võlausaldajate ning Rahvusvahelise Valuutafondi (IMF) ja Maailmapangaga (WB), kes on 

vaatleja rollis, et käsitleda võlapoliitika küsimusi. 

26. Nõukogu tunnustab ka Rahvusvahelise Valuutafondi ja Maailmapanga tööd kolmesambalise 

lähenemisviisiga, et toetada väikese sissetulekuga riike ja haavatavaid tärkava turumajandusega 

riike, kes on silmitsi likviidsusprobleemidega, kuid kelle võlg on jätkusuutlik. Samal ajal leiab 

nõukogu, et likviidsustoetus ei tohiks lükata edasi restruktureerimist, kui see on vajalik. 

Nõukogu rõhutab, kui oluline on suurendada võla läbipaistvust ja suutlikkuse arendamist. 

Nõukogu tuletab meelde tulevikupaktis esitatud üleskutset rohkemal määral edendada 

arenguriikidega võlavahetust kestliku arengu eesmärkide saavutamiseks, sealhulgas 

kliimamuutuste või loodusega seotud võlavahetusi, ning toetab võla vahetamise kasutamist 

juhtumipõhiselt. Nõukogu toetab samuti võla tagasimaksmise peatamise klauslite integreerimist 

ametlikesse laenudesse, kui see on asjakohane. 
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27. EL ja selle liikmesriigid on jätkuvalt kindlalt pühendunud tugevale, kvoodipõhisele ja piisavate 

vahenditega varustatud IMFile, mis on ülemaailmse finantsturvalisuse võrgu keskmes. ELi 

liikmesriigid kinnitavad veel kord oma pühendumust IMFile, mis täidab jätkuvalt oma eesmärki 

21. sajandi väljakutsete käsitlemisel. Nõukogu rõhutab vajadust suurendada riiklikele 

arengupankadele antavat toetust, et tugevdada nende institutsioonilist suutlikkust maksimeerida 

oma mõju. Nõukogu toetab tugevdatud koostööd riiklike arengupankade ja laiema 

finantssüsteemi vahel, tuginedes võrgustiku Finance in Common tööle. 

28. Nõukogu rõhutab mitmepoolsete arengupankade põhjapanevat rolli kestliku arengu tegevuskava 

2030 eesmärkide ja Pariisi kokkuleppe eesmärkide suunas liikumisel. EL toetab mitmepoolsete 

arengupankade reformipüüdlusi, et täita selliseid ülesandeid nagu äärmise vaesuse kaotamine ja 

ühise jõukuse suurendamine, tegeledes üleilmsete probleemidega, nagu kliimamuutused, 

bioloogilise mitmekesisuse vähenemine, saaste ja sooline ebavõrdsus. Nõukogu innustab 

mitmepoolseid arengupanku veelgi tugevdama oma mõju, pöörates erilist tähelepanu kõige 

enam abi vajavatele riikidele, eelkõige kõige mahajäänumatele ja kõige haavatavamatele 

riikidele. 

29. Sellega seoses kutsub nõukogu mitmepoolseid arengupanku üles tõhustama oma koostööd ja 

koordineerimist nii omavahel kui ka teiste arenguvaldkonna osalejatega, sealhulgas ÜRO 

süsteemi, kahepoolsete rahastajate ja erasektoriga, et suurendada koostoimet, vältida 

dubleerimist ja tagada järjepidev toetus. 

30. Nõukogu toetab G20 „paremate, suuremate ja tõhusamate“ mitmepoolsete arengupankade 

tegevuskava ning kutsub mitmepoolseid arengupanku tungivalt üles seda kiiresti rakendama, 

sealhulgas suurendades tegevussuutlikkust ja oma kapitali kasutamise tõhusust kapitali 

adekvaatsuse raamistiku ja bilansi optimeerimise meetmete abil, kusjuures mitmepoolsed 

arengupangad peaksid kaitsma oma pikaajalist rahalist jätkusuutlikkust, mitte kaotama kõrget ja 

usaldusväärset krediidireitingut ja eelisvõlausaldaja staatust ning säilitama asjakohasel juhul 

oma AAA krediidireitingu. Nõukogu kutsub mitmepoolseid arengupanku üles veelgi parandama 

süsteemina toimimist ning looma partnerlusi valitsuste, riiklike ja piirkondlike arengupankade, 

kliimavaldkonna vertikaalsete fondide ja erasektoriga, sealhulgas väikeste ja keskmise 

suurusega ettevõtjatega, et maksimeerida arengumõju. 
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31. ELi liikmesriigid on lubanud ühiselt eraldada ligikaudu 37 miljardit USA dollarit 

eriarveldusühikute (või samaväärsete panuste) vabatahtlikuks suunamiseks vastupanuvõime ja 

kestlikkuse usaldusfondi (RST) ning vaesuse vähendamise ja majanduskasvu usaldusfondi 

(PRGT) ning olla teerajajaks IMFi usaldusfondidesse vahendite ülekandmisel ligikaudu 

35 miljardi USA dollari ulatuses. Nõukogu innustab riike, kellel on selleks võimalus, kaaluma 

uusi vabatahtlikke panuseid vaesuse vähendamise ja majanduskasvu usaldusfondi ning 

vastupanuvõime ja kestlikkuse usaldusfondi tugevdamiseks ning täitma oma lubadusi, et 

vahendid oleksid haavatavatele riikidele ka tegelikult kättesaadavad. Samuti innustab nõukogu 

riike, kellel on selleks võimalus, kaaluma eriarveldusühikute ümbersuunamist mitmepoolsete 

arengupankade kaudu, järgides samal ajal asjakohaseid õigusraamistikke ja säilitades 

eriarveldusühikute olemuse reservvaradena. 

32. Nõukogu rõhutab kaubanduse tähtsust kestliku arengu mootorina. Nõukogu kordab oma toetust 

reeglitel põhinevale, mittediskrimineerivale, õiglasele, avatud, kaasavale, võrdsele, kestlikule ja 

läbipaistvale mitmepoolsele kaubandussüsteemile, mille keskmes on Maailma 

Kaubandusorganisatsioon. Lisaks kinnitab nõukogu oma pühendumust sellele, et toetada 

arenguriikide, eelkõige kõige haavatavamate riikide ja kaugete riikide, nagu vähim arenenud 

riigid, merepiirita arenguriigid ja väikesed arenevad saareriigid, tulemuslikku integreerimist 

piirkondlikesse ja ülemaailmsetesse väärtusahelatesse. 

33. Nõukogu rõhutab, et on oluline tugevdada piirkondlikku koostööd ja edendada 

kaubandusintegratsiooni, mis on hädavajalik vastupanuvõime suurendamiseks ning kaasavama 

ja mitmekesisema üleilmselt majanduses osalemise tagamiseks. EL on suurim kaubandusabi 

andja, hõlmates nii investeeringud taristusse kui ka tootmisvõimsusse strateegia „Global 

Gateway“ ja nn pehmete meetmete kaudu, et parandada kaubandus- ja investeerimistingimusi, 

tegeledes samal ajal võimaliku ülekanduva mõjuga, tagamaks, et selline toetus aitab saavutada 

kestlikke ja kaasavaid tulemusi. Nõukogu kinnitab ELi pühendumust lisada oma 

kaubanduslepingutesse meetmed, et tagada kaubanduse positiivne mõju kestlikule arengule. 

34. Nõukogu rõhutab, et arenguvaldkonna tegevuse rahastamine peab olema sidus, kaasav, 

tulemuslik ja tõhusam ning et kõik sidusrühmad kõigil tasanditel, sealhulgas kodanikuühiskond 

ja erasektor, sealhulgas väikesed ja keskmise suurusega ettevõtjad, peavad olema sisuliselt 

kaasatud ja andma oma panuse. 

 


		2025-05-27T09:26:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



